Conclusion

Proto-Balto-Slavic prosodic distinctions:
accentual distinction: 1 = accented; 2 = unaccented;
quantitative distinction: a = acute (long); b = non-acute (short).

Typical Baltic and Slavic correspondences in initial syllables:
P.-B.-SL. LITH. LATV. O.PR.  PROTO-SL. COMM.SL.
1a *llejpan liepg AP 1 liepu  kaulins *\leipan ap a  *lipg AP a
1b *lyajtan viétg Ap 2 vietu rankan *yal'kan ap b *volkg AP b
2a *\galyan gdlvg ap 3 galvu getwans *galuan ap ¢ *golvo AP ¢
2b *Zeiman Ziémg AP 4 ziemu deiwan *zeiman AP ¢ *zimg AP ¢

The Proto-Balto-Slavic prosodic distinctions are preserved in the follow-

ing ways:

 Lithuanian tones preserve quantitative but not accentual distinction:
avs.b;

 Latvian tones preserve quantitative and (in long syllables) accentual
distinctions: 1a vs. 2a vs. b;

o Old Prussian macron preserves quantitative and (in short syllables)
accentual distinctions: a vs. 1b vs. 2b;

« Slavic accentuation preserves accentual and (in accented words) quan-
titative distinctions: 1a vs. 1b vs. 2.
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The accentuation of Old Prussian deiws ‘god’

1 Introduction

a OLD PRUSSIAN
nom. sg. miiti
acc. sg. rankan
inf. turit
nom. sg. dessimts

b OLD PRUSSIAN
acc. pl. kaulins
inf. pogaiit
nom. sg. rankan
prs. 3. ps. éit

C OLD PRUSSIAN
nom. sg. deiws ‘god’ 34X,
deiwas 1x
acc. sg. deiwan 40x
gen. sg. deiwas 49X

CORRESP. LITH. FORMS
moté AP 1

rafikg AP 2

turéti

desimtas AP 4

CORRESP. LITH. FORMS
kdulas ap 1(3)

pagduti

rafikg AP 2

eiti

CORRESP. LITH. FORMS
diévas AP 4

diévg
diévo



2 Examples 3 Previous research

a  With macron: a Absence of macron because of original final accentuation — Fortunatov,
OLD PRUSSIAN CORRESP. EAST BALTIC FORMS Hirt, Trautmann, van Wijk (“die altpreussische ‘dritte Intonation’”, apart
acc. pl. kaalins 1x Lith. kdulas ap 1(3), Latv. katilus from rising and falling tones), Stang (“man denkt daher an die Moglichkeit
inf. pogaiit 1x Lith. pagduti einer dritten phonologischen Intonation, eines ‘Mitteltons’”).
prs. 3. ps. e_zt 2X L¥th. eztf (but Latv. iét, iét) ‘ b No explanation - Endzelins:
nom. sg. rankan 3x, acc. pl. Lith. rafikg etc. AP 2, Latv. rizoku etc.

rankans 4x Unklar bleibt nur das bestindige Fehlen des Langenstrichs in deinan
acc. sg. kerdan 3x cf. Lith. kefdziy ap 2 8%, deiws 34X [...]. Was dariiber Fortunatov [...], Hirt [...], Traut-
prs. 3. ps. géide 1x Lith. geidZia mann [...], van Wijk [...] und Rysiewicz [...] sagen, iiberzeugt nicht.
masc. acc. pl. geiwans 1x Lith. gyvas ap 3, Latv. dzivus (AltpreufSische Grammatik, 1994, pp. 30-31)
norn_. Sg. souins 3_><, acc. sg. Lith. sanus etc. AP 3 _ and Kortlandt:

sounon 2X, sounan 4x etc.
gen. sg. algas 2x Lith. algds AP 4, Latv. algas I shall abstain from the use of negative evidence, that is to say, I shall
nom. sg. piencts 1x Lith. periktas AP 4, Latv. piekts not draw any conclusions from the absence of a symbol in the text.
acc. sg. martin 1x Lith. ma#cig Ap 4, Latv. marsu Thus, I consider the accentuation of deiws, deiwas, deiwan, deiwans
acc. pl. ausins 1x Lith. ausis AP 4, Latv. dusis unknown. (“Old Prussian Accentuation”, Zeitschrift fiir vergleichende
acc. sg. mergan 1x, dat. pl. Lith. mefgg AP 4 Sprachforschung 88,1974, p. 299)

mergumans 1xX

) 4 Unaccented word-forms in Slavic and Latvian
b Without macron:

OLD PRUSSIAN CORRESP. EAST BALTIC FORMS a Slavic unaccented word-forms:
nom. sg. deiws etc. >100x Lith. diévas etc. AP 4, Latv. dievs etc. Russian prédal, zd ruku, pé vodu, dial. zimus’ etc.;
acc. sg. deinan 8x Lith. diéng AP 4, Latv. dienu Stokavian prodali, nd ritke, nd vodu, zimis etc.
. 8g. waix 3X, acc. sg. ith. vai . .
RO, 8§, WALk 3, 4cc. 8¢ Lith. vaikas etc. AP 4 b Latvian broken tone on unaccented syllables:
waikan 1x . } :
. 5 nom. sg. galva, cf. L1 galva Ap 3 with final accent;
nom. sg. laucks 1x, acc. sg. Lith. laiikas etc. AP 4 (but Latv. 7 , e
; but acc. sg. galvu, cf. L1 gdlvg with initial accent;
laukan 3x laiiks etc.) . . e i A ,
. 3 singularia tantum: drs ‘outside} zudds ‘cheek’ — almost all correspond-
acc. sg. dangon 13X Lith. dafigy AP 4 o . . ., o
) . . ing Lithuanian forms (6ras Ap 3, Zdndas Ap 3) have initial accent.
acc. sg. mensan 4X, gen. sg. Lith. mésg etc. AP 4, Latv. miesu etc.
mensas 2X ¢ Remnants in Lithuanian:
acc. sg. wargan 8x Lith. vafgg AP 4(2), Latv. vargu® secondary case forms, e.g. illative sg. galvo7i from acc. sg. gdlvg (cf. Old

Russian gen. sg. n0s¢i bé vs. ndsci); perhaps also accentuation of pre-
verbs, e.g. néveda (cf. Old Russian pétrjasu).



